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List 13.

gospodarske, obrtniS§ke in narodne.
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Izhsjajo vsako sredo po celi poli.

O bseg: Kmetijske, Zivinozdravske in podkovske Sole v nasem cesarstvu,

Veljajo v tiskarnici jemane za celo leto 4 gold., za pol leta 2 gold., za cetrt leta 1 oold.; po tilja
po poSti pa za celo leto 4 gold. 60 kr., za pol leta 2 gold. 40 kr., za detrt leta 1 gold. 30 kr. -

V Ljubljani v sredo 27. marca 1878. ‘

Zupani, ali ste storili svojo dolZnost za pokoncevanje gosenic ? — Turki pred Dunajem leta 1529. (Dalje.) —
7 globodine morja. (Dal.) — Poziv pisateljem slovenskim, — Bosnija in Hercegovina — nekdaj HrvaZka zemlja.
— Mnogovrstne novice. — Nasi dopisi. — Novicar.

Gospodarske stvari.

Kmetijske, zivinozdravske in podkoiske sole
V nasem cesarstyu.

Na poduku stoji svet. Kdor se nid ne ué&i, ni¢ ne
vé: to je Ze stara resnica. Ce se Cevljar mora uditi,
da zpd devlje delati in celé dimnikar, da zna dimnike
ometati, bode vendar dandanes veak labko razumel, da
je e veliko bolj potrebno uéiti se umnega kmetovanja,
umnega Zivinozdravstva, umnega podkovstva. Zato pa
imamo — d&eravno se premalo — vendar vsa] nekoliko
tacih 8ol v naSem cesarstvo.

Take 8ole so:

V doljnr Avstryu.

1) Kmetijska deZelna %ola v Edthofa pri Am-
stettenu. Ta Sola traja eno leto; 2) v Edelhofu
pri Zwettlnu, katera tudi eno leto traja; 3) kmetijska
in vinorejska Sola v Feldsbergu z dvema letoma;
4) vrtoarska Sola c. kr. vrtnarske druzbe na Dunaji,
katera 5 mesecev traja; D) vrtnarska Sola v ,,Jlizabe-
tigéi‘ v Modlingu z dvema letoma; 6) vincarska de-

selpa fola v Kremsu z enim letom; 7) gozdarska 8ola

Doljnc-avstrijskega gozdarskega druitvav Aggsbachu
pri Melku =z enim letom; 8) podkovska ¥ola v c. kr.

jivinozdravskem institutu na Dunaji, ki traja 6 me-
secev,

V' gornji Awstryu.

1) Kmetijska de#elna 8ola v Rizlhofu pri Bergu
z dvema letoma; 2) fola za streZnike sadnih vrtov v

Esserdingu s pol letom.
Na Tiroiskem.

1) Kmetijska deZelna &ola v sv. Mihelu z nem-
5kim 1n italijanskim uénim jezikom , katera traja dve
leti; 2) kmetijska Sola z italijanskim udnim jezikom v
Roveredi z enim letom; 3) kmetijska Sola z italijan-
skim uénim jezikem v Tridentu z enim letom; 4)
semenska in sadjerejska Sola na Weinberlhofu pri
Bolcanu z dvema letoma; 5) 8ola za sadno vrtnarstvo
v Bolcanu zenim letom; 6) vinorejska Sola vinorejske

druzbe v Tridentu 2z italijanskim uépim jezikom z

dvema letoma; 7) &ola zasirarstvo v Tridentu z ita-
lijanskim udnim jezikom, ki traja le nekoliko tednov.

Na Predariskem

sola za gozdne paznike v Bregencu s Sesttedenskim
naukom. |

Na gtaj arskem.

1) Kmetijska deZelna %ola v Grottenhofu poleg
Gradca triletna; 2) sadje in vinorejska 8ola v Ma-
riboru triletna s posebnimi 8donevnimi kurzi z nem-
skim in slovenskim uénim jezikom za kletarstvo, sadje-
in vinorejo; 3) udiliide za pridelovanje semen pri Sent
Petru poleg Gradca z enoletnim tefajem, pa tudi z
dvema te¢ajema; 4) podkovska in Zivinozdravska &ola

v Gradeu, una polletna, ta celoietoa.

Na Koroskem.

1) Kmetijska #ola v Celovcu z dvema zimskima
tedajema; 2) vrtnarska Sola druzbe vrtnarske v Ce-
lovcu s tremi leti; 3) podkovska Sola v Celovecu =

dvema polletnima tecajema.
Na Kranjskem.

1) Dezelna sadje- in vinorejska 8ola na Slapu s
slovenskim uénim jezikom in dvema letoma; 2) pod-
kovska in Zivinzdravska Sola druzbe kmetijske v L jub-

ljani, una polletna, ta celoletna.

Na Primorskem.

1) Kmetijska deZelna Sola v Gorici z italijanskim
in slovenskim uéaim jezikom in dvema letoma, pa Se s
posebnimi kurzi za vinerejo in sadjerejo z italijanskim
in slovenskim jezikom po 14 dni; 2) svilorejska Sola v
svilorejskem poskufevaliéi v Gorici z nemékim iIn

italijanskim jezikom po 4 tedne.

Na Ceskem.

1) Kmetijska sola v Hrudimua s éeskim uénim
jezikom in dvema letoma; 2) kmetijska deZelna Sola v
Hraholnsku s deskim jezikom in dvema letoma; 3)
kmetijska #ola v Kadanji z nemskim jezikom In
dvema letoma; 4) kmetijska Sola v Klatovih s Ce-
skim in nemskim udoim jezikom in dvema letoma; O)
kmetijska Sola v Piseku s ¢eskim jezikom in dvema
letoma; 6) kmetijska Fola v Libé&jic-Rabinu s ée-
skim jezikom 1 leti 1] ¢

in tremi leti; 7) kmetijska &ola v Tecen-
Liebwerdu z nemfkim jezikom in dvema letomav
3) dezelni zavod za sadjerejo, vioorejo In vrtnarstvo;
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Troji pri Pragi z nemékim in ¢eskim uénim jezikom
in enim letom.

Na Moravskem.

1) Kmetijska Sola v Ivanéicah (Eibeuschiitz) s
Ceskim jezikom in dvema letoma; 2) #ola za kmetijstvo
in predivstvo v Moravskem Schionbergu z nem-
SElm ucnim jezikom in dvema letoma; 3) kmetijska
Sola v velikem Mezeridji s deskim jezikom in
dvema letoma; 4) kmetijska zimska Sola v Krome-
rizu s Ceskim jezikom in pol leta; 5) kmetijska in vi-
norejska fola v Znojmu (Znaim) z nemikim uénim
jezikom 1n dvema letoma; 6) Sola za gozdne streznike
vBrni z nemékim in ¢eskim jezikom enoletna pa tudi
stirimeseéna; 7) Sola za prijatle sadje- in vinoreje in
pa vrtnarstva v Brni nemska in enoletna; 8) ¥ola za

lanorejo v Moravskem Schionbergu neméka tri-
mesecna.

Korist maveca (gipsa) na polji in v hlevih.
Ce pomislimo, koliko dobiéka more mavee dona-
satli kmetijstva in koliko je mavca na svetu in da ni
drag, mora d&loveka srce boleti, ée vidi, kako malo
nasi gospodarji e zmirom marajo za-nj. Naj jim tedaj
na kratko pred oéi postavimo njegovo korist na polji
in v hlevu.

Mavec na polji.

Dobrota mavca je oéitna kot beli dan najbolj pri
navadni detelji, pri nem&ki (lucerni) in pa turiki
detelji (esparseti), pri grabu, grasici, fiZzolu in
bobu. Manj koristen je pa pri druzih poljskih sadezih.
Zato govorimo samo o gipsanju deteljiss.

Mavec se rabi surov, a ne Zgan, v prah zmlet. Lo
tak se dd dobro potresti in lepo razdeliti po vsem de-
teljisdi; Zgani mavec postane rad kepast in je mokri
zemlji Skodljiv. Raztresa se mavec ali sam ali pome-
5an s pepelom, ki enako gipsu dela na detelji§éih.

Vzame se ga navadno na 1 oral njive 4—6 centov ;
veC ga raztresti na oral je potrata.

Cas gipsanja je koncem malega travna (aprila)
ali zaGetkom vélikega travna (maja), kmala potem,
ko je deteljiée ozelenelo in se mala deteljna peresca v
zraku gibati zadnd. Gipsajo naj se pa deteljida zmirom
0 viazZno-toplem vremenu.

Mavec najbolj tekne globoki, rodovitni in
gorki ilovnati zemlji, sploh le takim zemljigdem,
kjer se detelja Ze sama po seb:r dobro sponafa. Na
moxri in mrzli glinasti, kakor tadi na presuhi pedéeni
zemljl ne pomaga mavec nid.

Najbolj se mavdeva moé kaZe v zmerno vlaZno-
toplib krajih, kjer veékrat pride pohlevni dez, pa tudi
rose ne manjka.

Mavec v hlev.

Da mavec dobroto gnojd zeld poviksa, je Ze
davno po skuinjah dokazano. Zato je res skoda, da le

preredko vidimo guoj gipsati v hlevih.

Korist mavéeva gre na ved strani. Ce sta stelja in
guo) v hlevu potresena z mavcem, ne more 1) pogla-
vitna moé gnoja, ki se amonijak imenuje, to je tisti
dub, ki ¢loveku prifedsemu v hlev v nos vdari , 12
gnoja hitro izpuhteti, ampak ostati mora ta rodovitna
moc v gunoju dalje ¢asa; 2) ker ni tega smradd v hlevu,
ostane zrak v njem bolj zdrav za Zivino in za ljudi.
Po takem se gnoj dalje ¢asa bolj rodoviten ohrani ;
zato obdrZi gnoj tudi dalje &asa enakomerno prhkost

In ne postane Spehast. Po vsem tem zivo priporoéamo
nasim gospodarjem ne zabiti mavea v hleva!

9%

IR e ——

Zupani, ali ste storili svojo dolZnost za po-
Koncevanje gosenic ?

To vpraganje gre zdaj po mnogih &asnikih Emetij-
skih, ker se v vseh deZelah bojé slabe sadne letine
zarad ogromnega &Stevila gosenidne zalege. Zato vpra-
samo tudi Vas, Zupane na Slovenskem, ste li storili
8vojo dolZnost po postavnib propisih, da Vas ne zadene
ostra razsodba Gasnika ,,Oekonom*, ki pravi, da ,vsak
Zupan je tat premoZenja svojih so seSc¢anov,
kKl strogo ne &uje nad tem, da vsak posestnik, ki ima
sadna drevesa, jih otrebi gosenidne zalege®. V neki
nemski dezeli — pravi — kjer je sadjereja na visoki
stopinji in so ceste zasajene s sadoimi drevesi, 1di]
povsod na teh potih obeSene majhne tablic
z debelimi érkami stoji napis: ,,jeéa aka vsacega,
kdor 8koduje drevju!“ To je kratek pa tehten
opomin, ki naj bi se tudi pri nas ne zabil!

Slovstvene stvari.

Poziv pisateljem slovenskim.
Castiti odbor yWatice slov.“ mi je zopet izrogdil

vredniStvo , letopisa‘ njenega, kateri ima letos 1zhajati
razdeljen na 4 snopice.

Kakor lani obradam se tudi zdaj do cenjenib nasih
pisateljev z vljudno pro#njo, naj mi, kakor lani, tudi
letos na pomoé bodo s spisi primernimi s Matici®, ki
o izdavanji knjig v nekaki sredi stoji med visokoznan-
stveno akademijo in pa zaloZnico priprostemu ljudstvu
ugodnih knjig. Znanstveni é&lanki gledé na vedino
Matiéinb udov ne smejo se zato previsoko spenjati v
znanstvena gradiva — v nevoljo takim udom, ki niso
uéenjaki prve stopinje, zabavni é&lanki pa naj tudi
zmirom imajo nekoliko poduénega zrnja v sebi: v
obée refeno, naj je vsak élanek Matiginih spisov tak,
da Citatelja mika, vsaj dvakrat ga prebrati. — Vrh
tega je najved Zeleti izvirnih spisov ali vsaj tacih,
k1 jih je pisatelj po virih prestrojil na svoje. Spreha-
Jaje se v spisih svojih po obSirnem sveta, posebno slo-
vanskem, naj pa nikar ne zanemarjamo domadih tal.
Ne morem si kaj, da ne bi iz pisma, ki sem ga prejel
od veljavnega rodoljuba iz Stajarskega, prepisal
vrstic, KiI so, kakor trdi, ,glas iz naroda*: ,,Kedaj
bomo Slovenci od reSetarjenja jezikoslo V)a presto-

pili na spisovanje druzibh vaznih 1n slovstva nafemu po-
trebnih re¢i? Mar 8e nismo zadosti,,filologische nation ?

Clovek bi ni¢ ne rekel, ko bi , Matica‘ skode pri tem
ne imela; &e pa oporekajo udje, ded, to je za kakega
jezikoslovca, ne pa zd me, ki birad v 8§vo) poduk
kaj Cital, potem se bo moralo na javno muenje vedi
ozir jemati‘,

Kar pa se tiée pisave same, Zeleti je, da vaaj
nekaka enoliénost vlada o spisovanji Matiéinih kojig.
Pravila slovnice slovenske naj so nam kazipot, na pa
zaljubljenost v oblike, ki se, kakor nam pridajo skuinje
preteklih let, spreminjajo kakor Zenska krila.

Konefuo moram dostaviti e eno Zeljo, ki je bila
objavljena v zadnjem ob&nem zboru MatiSinem, in ta
je, naj se izbirajo spisi za ,letopis® nas namenjeni, Ki
Diso preobdirni, da jih ni treba trgati na ved na-
daljav zdaj, ko ima v 4 zvezkih izhajati na leto in dan,
katerih vsak naj bi obsegal kakih 5—6 tiskanih pdl z
razonoterimi &lanki po pravilu: ,variatio delectat*.

T'o so Zelje, s katerimi se obradam do é&astitih pi-
sateljev naéib, proseé jih vljudne podpore z dostavkom,
da 80 jim po pravilih Matidinih zagotovljene n agrade




pisatel] izrekoma ne da-

Dr. Jan. Bleiweis,
Matic¢in predsednik.

za vsak sprejeti &lanek, ki ga
ruje Matic.
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Zgodovinske stvari.

Turki pred Dunajem.
Priredil M. Molek.
Turki vdrugié pri Dunaji. (1683.)
(Dalje.)

Ko je bil 40. dan obleganja pretekel, hoteli so ja-
ni¢ari po evoji stari pravici odriniti v svoj kraj. Ne-
volja med Turki je bila od dne do dne veCa; razsa-
jala je kuga in lakota morila, ker so bile Tatarske, ro-
parske &ete vse na okrog pojedle, pozgale ali kako
drugade pokonéale. Turki so veé vzili lakote in dra-
ginje, kakor kristijanje v mestu. Le véliki vezir, pasi,
age in beie so e vsega dovelj imeli in se dobro ma-
stili 8 plenom kristijanov.

Lepa reé Turékih poveljoikov! Vojak prostak na)
strada, da ima le njegov gospod poln Zelodec. Ti Tar-
ki poZzerubi so bili za-se v svoje Hotore, v kleti in
druge luknje podrtih predmestij toliko Ziveza navlekll,
da je vsak lahko mislil: Turki so oblegani, pa ne Kri-

stijanje.

mrtve, ki jih je lezalo na tisode; kakor hitro so se
tega dela lotili, razpodil jih je s streljanjem,

Ker so Turki slutili, da bo Dunajéanom pomod
doila od zabodnje strani, od Dunajskega gozda, zato
je véliki vezir ukazal, naj se Ze 9. dne septembra ALE
traj vse trume ez strugo iz Leopoldstadta naza) po-
dajo; za-se pa je odbral najboljSe vojake za telesno
strazo. Na tisode Sotorov so narazen vzeli, videti je
bilo, kakor da bila bi kaka vas vse strehe zgubila; na
tisode velblodov (kamel) in mul so dobro otovorili ter
7 pjimi odrinili proti Dunajskemu hribu po cesti proti
Laksenburgu in Novomestu. Svoj gizdavi Sotor dal je
postaviti ,,pri predici na kriZi*; al skesal se je se tisto
nod, da je to storil; spremenil je svoje misl ter zopet
zadel mesto stiskati z vso mod&jo; velik oddelek svoje
vojue je poslal proti Kahlenbergu in razpostavil jo po
visinah Grincinga. Na to je poklical v svoj Sotor na
vojskini posvét nezadovoljune in pokarane, Ce ne tudi z
batino kaznovane pase, age in bei-e. Al pri taki pri-
loZnosti se le prerado zgodi: ,kolikor glav, toliko mishi‘;
sporazumeti se kar npiso mogli. Eni so hoteli, naj se
obleganje kar popusti; drugi, naj se vsi gozdi na okrog
posekajo, na pripravoih krajih baterije postavijo In
tukaj naj se z veliko armado éaka na sovraZnika. Ve-
liki vezir s tem ni bil zadovoljen ter odgovoril: ,,Da-
najski poveljuik je s svojo hrabro vojsko zadosti oditno
pokazal, da plane za nami, ako obleganje popustimo.

Turki bi bili z velikim trudom pravo meSanico
skupaj spravili vsake baZe vojakov; ti bl se nikakor
meriti ne bili mogli s kridanskimi izurjesimi vojakl.
Poglaviten vzrok za to je bil: sultan mu je dal polno ob-

last éez Zivljenje in smrt, za boj in mir. Jezno potegne

,,hati-gerif*“ (sultanovo pismo), pokaZe ga zbraoim pa-
Al prevelika nada gotove zmage

sem ter jih izpusti,
ga je goljufala.

Ko se je 12. dne septembra (bila je nedelja) o
soloénem vzhodu na Kahlenbergu vse Zivahno gibati
zadelo, lesketalo se orozje v jutranjem solndnem bliscu,
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Turki so hoteli s kristijani pogajati se za mir,

toda Staremberg jim je s topovi odgovarjal; se to-
liko jim ni dal oddibljeja, da bi bili pokopali gvoje

razlegal se daleé na okrog vojni krik, upadati je jel
prevzetnemu Turéinu pogum. Kara Mustafa se vrie
na tla, puli si brado, ruje si lase in preklinja dan svo-

jega rojstva. Patema z Diarbekira in Budima je ta ko-

medija predolgo trajala; zoper prepoved &la sta v pje-
gov Sotor in ga prisilila, naj prevzame poveljstvo jani-
Carov.

Ker svoje togote nad drugim pokazati ni mogel,
razlil je svoj Zolé nad nedolZnimi. Divji in krvoloéni
ris je dal poklati vse vjete kristijane, ki so
bili v njegovem taboru, Zene, otroke in staréke; bilo

je pomorjenih vseh skupaj do 30.000. Grozna morija ;

v potocih je tekla kri kristijanska! Ko si je z neélo-
veskim klanjem nekoliko jezo ohladil, vzel je prero-
kovo zastavo (Mobhamedovo cunjo), padi Osmanu
Oglu-u pa izroéil desno krilo od Hernalsa do Dornbacha.
On pa je ostal v sredi. Grozovito pokanje se je zadelo
pod zemljo in nad zemljo; al, hvala Bogu, brez vspeha.
Kristijanom na powmod dedli vojakl so Zeljno prica-
kovali prvih Zarkov jutranjega solnca in pazljivo poslu-
sali, kedaj bo zagromel prvi top. Predno se je daniti
zatelo, pristopil je k altarju v St. Leopoldski kapeli
Marka Avijon, kapucia, dohovnik zel6 spoitovan za-
rad poboZnega Zivljenja; pri tej priliki obhajal je vse
zbrane kneze. Pri sv. masi stregel mu je kral] Poljski
Sobieski. Potem P. Marka &e blagoslovi kristijansko
vojno ter jo zagotovl zmage.
Boj se je naznanil 8 O streli iz topov na Kahlen-
bergu, v istem treoutku jelo se je ze streljati z malim
orozjem pri Kahlenberiki vasi proti Nusdorfu na levem
krilu. Turki so soteske in ozka pota pri Nusbergu
trdovratno braunili z neverljivo vstrajnostjo. Osman
Oglu pada je petkrat zaporedoma naskoéil nek vtrjen
kraj, ki so si ga bili Avstrijanci korak za korakom
pridobili. Awvstrijanci niso mogli naprej; proti njim so
bili Turki nastavili veliko baterijo na griéih pri Dob-
lingu; Se le, ko so jim Saksonski pesci na pomod priéli
in Tuarka od strani prijeli, so se po sedemurnem hudem
boji nekoliko oddahnili. Do dveh po poludne srediile
in desno krilo Se nista bila v ogenj prigla. Ravno to
uro planejo Poljaki iz gozda pri Dornbachu ter skoéijo
srditi kakor oroslani (levi) nad Turka, zgrabivii ga v
sredii¢i in na levem krilu, toda sovraznikovih silnih

trum niso mogli prodreti. (Dal. prih.)

Z.abavno berilo.

Iz sodnijskega Zivljenja.
Po spominu starega skusenega pravnika.

Spisuje Jakob Alésovec,.
Iz globoéine morja.
(Dalje.)
Resnobnost mladenda me stori radovednega. Zato
mu pokaZem stol pri mizi in ko sedeva, pricne: yyIN&J -
prej prosim dovoljenja, da s svojo povestjo nekoliko v

preteklost sezem.*

Jaz prikimam in potem mi bolj obSirno pripove-
duje to, kar jaz tu v Eratkih besedah podam: Dolar
je bil sin §e dokaj premoZznih starifev, ki so mu pa
potem, ko so po nesredi prisli ob vse premoZenje, po-
mrli, zapustivii mu &e toliko, da je komaj komaj do-
vriil svoje Studije. Kot praktikant je imel toliko place,
da ni glada umrl, zati si je moral iskati postranskega
zasluzka s poducéevanjem v francosdini in angledcini ;
oba jezika je dobro znal, zlasti francoski mu je bil

gladak. V tem jeziku je podudeval tudi L m o, héi tr-




govca Riparja. Ta poduk, da-si za gospico Kmo jako
ugoden, ker se je francoS¢ine dobro nauéila, pa je bil
nesreda za obojna srca; kmalu sta nevedé in morda
tudi nehoté zapazila, da se ljubita in da ne moreta biti
drug brez druzega. Sre¢ne so jim bile ure in da bi

oduk dalje trajal, delala je gospica nala8¢ napake v
gaaedi in pisanji. Tako bi bil poduk morda Se dolgo
trajal, a pridel je izdajalec v podobi blagajnika Spit-
lerja, ki je nekega velera med vrati zapazil njuno
skrivnost in jo 8kodoZeljno oetu razodel, masSievati se
hote¢ zarad tega, ker je sam po Kmini roki stregel, a
ona ga je zani¢ljivo odpodila. Tako j= bilo ljubezni
konec, nit med njima popolnoma pretrgana, ker so sta-
risi na hder skonca ostro pazili, pozneje pa jo celo po-
slali k Zlahti dale¢ pro¢. Vkljub temu si je bil Dolar
svest, da njena ljubezen do njega ne bo nikdar vgas-
nila. Al upanja ni bilo nobenega, da bi bila kdaj nje-
gova, kajti ofe njen, kateremu je rekel, da ima naj-
boljse namene Z njo, ga je osorno odpodil rekoé: ,,Na-
meni 8o prazna reé¢; kedar boste sodnijski svetnik, ali
pa, ¢e to ne, kedar boste imeli 500.000 goid. premo-
zenja, takrat se zopet oglasite, morda se zmeniva. Do-
kler pa tega nimate, ne pridite niti dekletu, nit1 meni
pred oéi“

,Hm! to je zadosti odlodno* — spregovorim jaz,
ko v svoji povesti nekoliko preneha. , Milujem vas.
Toda mlada srca se hitro vnamejo, a tudi hitro ohladé.
Najbolje, da skufate si jo izbiti iz glave. Kar ni élo-
veku dano, tega naj ne doseza. TolazZite se s tem, da
je monogo mladendev v enakih okoliséinah.*

,Ne‘* — spregovori odloéno — ,le Z njo mi je Zi-
veti, sicer ne maram za Zivljeoje. lno da ne bi imel
nobenega upanja, da si jo bom od osode priboril, me-
nite, da bi nosil to Zivijenja pezo, da bi stal danes tu
pred vami?*

, Vi ste res nesreéen élovek —“

,Nisem* — mi prestrize naglo besedo — ,,nisem

Pog.ejte to le!‘

Pri teh besedah izleGe iz Zepa zel6 povaljan debel
papir in ko ga razvije in na mizi razprostre, vidim, da
je zemljevid Afrike, Amerike in KEvrope. Ce sem
ze prej malo sumicil, da je mladeneé zel0 prenapet, se
mi zdaj skoro za gotovo zdi, da se mu v glavi mesa.
Zato vprem va-nj svoje oéi in prafam, da bi se pre-
pri¢al, kako je Z njim:

,,Kaj je 8 tem zemljevidom? V kaki zvezi je
s tem, kar ste mi do zdaj povedali?*

,Vidite to rudeéo érto na zemljevidu? Le glejte!
Tu v P. se priéne, od tod gre éez L. po Zelezniéni
¢rti. Tu preskoéi po postai poti na Zelezniéno érto v
F. in od tod je rudela érta vrh Zelezni¢ne érte poteg-
njena do mesta H., do morja.”

Jaz grem z oémi za njegovim pratom in vidim res
vse, kar mi pokaZe; vendar mi je vse Se nerazumljivo,
zato ga zopet nekako nezaupno pogledam, rekoé:

,2Dobro! To vidim, al kaj dalje?"

,Idite za mojim prstom z odémi dalje. Tu od H.
vidite rudedo &rto ¢ez morje do New-Yorka v Ameriki;

druga érta drzi do Vera Cruz; tretja tu do otoka Kube.
Dalje vidite érto od New-Yorka in od Vera Cruze do

S. Francesco v juzZni Ameriki, kamor je potegnjena
tudi tretja érta od otoka Kube. Tu v S. Francesco vi-
dite debelo piko in okoli nje krog. Od tod drZi tanka
vidnjeva ¢rta nazaj ¢ez morje do Francoakega, druga
do Spanjskega. Mesta Pariz, Madrid in Lyon so zopet

obkrozena z rudeéo ¢&rto.* -
,,Vse to vidim, ali kaj pomeni? Cemu mi kaZete ¢

,,Morda boste jeli umeti, é¢ vam povem, da sem
ta zemljevid naSel jaz na stopnicah v Riparjevi hidi
ravno ko mi je gospodar tako osorno vrata pokazal.

ne!

zemljevid in &rte na njem.
in
delnik zdaj biti Ze blizo New Yorka, Vera-Cruza ali na
otoku Kubi, kamor je §la s Ham burga tisti dan, ko je
on tje dosel, prva ladija.
vedeti, po katerem potu je odrinila v istem ¢asa Vv
Hamburgu prva ladija v Ameriko, kar izvedeti se mea:
tako tezko ne zdi.

érte snidejo v S. Francesco!
nacin bezal po tej ali drugt poti.
naseliti, zato je obdano mesto z rudeéim kolesom. Le
e bi mu tu ne bilo vieé ali 2z nekaj ¢asa, ko bi tadi
v Evropi bil Ze zopet varen, bi se preselil na Francosko
ali Spanjsko ter naselil se ob Parizu, Lyonu ali Ma-
dridu. To sklepam z vidnjevih ért, ki tje s S. Fran-

jaz po kratkem premisljevanji, ,.al kaj pomaga!
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Kratko pred mano je 8el po istih stopmicah Spitler® —
koné¢d Dolar in me pomenljivo pogleda.

Pri teh besedah se tadi meni v moZganih zabliska.
,La je na ta nadin narisana pot, zato vidite tudi

vitric ért 8tevilke, katere gotovo nié druzega ne na-
znanjajo, kakor &as, v katerem se d4 navadao priti cd
tega do tega Kraja.

Po tem pojasnilu pogledam tudi jaz bolj natanko
Kmala sva oba ene misli,
po Stevilkah nad értami preraduniva, da mora hado-

Tedaj nama je edino le iz-

Dolar odmaje z glavo.

,,Cemun ?¢¢ — pravi — ,,8a] je razvidono, da se vse
Tje bo tedaj na vsak
NajbrZe se misli tu

cesco drze.*
Obéudovaje to bistronmuost mladenéevo pritrdim

vsem, kar mi pové. Vendar pa ugovarjam :

,Res je skoro gotovo, da si je Spitler tu narisal
pot, po kateri je mislil pobeguiti. Ali pa zdaj, ko je
zapazil, da je ta zemljevid zgubil, ni premenil svojega
nadrta ter bezal po drugih potih in morda celé v Cisto

druge kraje?
,Tega ne verjamem‘, odgovori odloéno; ,ta zem-

ljevid mu je sluzil takrat, ko si je pot izbiral in dolo-
Geval; zda] jo ima tako Ze v glavi. Cemu mu zemlje-
vid, posebno tako povaljan, kagor je ta? Tudi ne vem,
da bi ga bil pogresil, ker je bilo éez dva meseca pred
begom, kar sem ga jaz naSel in kot malovreden papir
doma, ko sem videl, kaj je, v kot vrgel. Véeraj ga
zopet zapazim in mislim tje vredi, kar bi bil tadi storil,
ko ne bi bil zagledal teh dvojnih ért na njem. Ti é&rti
ste me napotili do premidljevanja, €egar sad je to, kar
sem vam tu razlozil®.
,»La povaljani papir je vaZen dokument®, pra;lim
u.-
dodelnik je unkraj morjid, predaleé za roko naSe sod-
nije. Kdo bi %el za njim, kdo trpel stroske tega poto-
vanja! Denar, kar mi ga je okradeni trgovec izroéil
za stroSke preiskave, sem mu nazaj dal, in zdaj si ne
upam priti z novo proSnjo in tudi nodsm. lz sodnijske
kase bi se pa za tak namen, pri katerem je koneéai
vspeh Se jako dvomljiv, dovolila jako majhna svota.”

(Dalje prihodnjié.)

Politi¢cne stvari.

Bosnija in Hercegovina — nekdaj Hrvaska
zemlja.

Hrvaski poslanec Ivan Vonédina je 19. doe t. m.
v seji delegacije Ogerske, ko je 8lo za dovoljenje zna-
nih 60 milijonov Andrassy-u, govoril prav krepke be-
sede 0 Bosniin Hercegovini ter prizadeval si vaet:
Avstrijsko politiko za ti deZeli, katerih nesre&ni prebi-
valci Ze tako dolgo zdihujejo pod Tursko silo in tudi:
po pogodbah mird nimajo Se priakovati enakega odre-
Senja, kakor Bolgari. V svojem govora je izrekel




wnado, da bode Avstrija usmilila se tudi teh revezev
ter resila jih iz vedstoletnega barbarstva, ker ona je k
temu poklicana najbolj — Ze zavoljo svojih lastnih in-
teresov ali v svoj prid, pa tudi po zgodovinskih
pravicah; zato on misli, da bo res tudi zopet prisvo-
jila si omenjeni deZeli. Pravico Hrvaike do njih pa
je dokazal s slededimi zgodovinskimi &rticami.

Od starodavnih ¢asov Ze ste Bosna in Hercego-
vina zemlja Hrva&ka. Poklicani po cesarji Herak-
liji so zasedli Hreatje v 6. stoletji deZelo, iztrebival
Avare. Po spisih iz leta 1080. je zgodoviasko doka
zano, da je bil ban Bosni8ki onih 7 Hrvaskih eden,
ki so gospodarili po posamezuih deZelah kraljevine Her-
vaike in kot volilni knezi volili Hrvaskega kralja. Ko
je zamrla kraljeva rodovina Hrvaska, so izvolili Hrvatje
ai Ogerskega kralja Kolomana ter ga kronali leta
1102. za kralja Hrvaske, Dalmacije in Bosne.
Tako je bilo do leta 1356., ko je bil Tvrtko ,po
milosti kralja Ludovika® imenovan za bana Bosni-
skega. Z dovoljenjem kralja Ogersko hrvaskega, Kki
si je pridrzal pajvise gospodstvo (dominum supremum),
se je Tvrtko v Miloseva kronal za kralja Bosni-
Skega, deS, da more 8 tem proti sosednjl Srbiji zado-
biti ved veljave in_Ekrepkeje braniti 82 Turkom. Sin in
naslednik njegov Stefan je s slovesno pogodbo v Dja-
kovu leta 1393. potrdil nadgospodstvo kralja Sigismunda
in njegovih naslednikov, na to mu je Sigismund podelil
kraljevo oblast Bosnisko za ¢as njegovega Zivijenja.
Isto tako je pripoznal tudi Ostoja, Stefanov nasled-
nik, nadgospodstvo Ogersko hrvaskih kraljev.

Leta 1444. je Stefan Kozaka, poveljnik v Humu

Bosniskem, privzel si naslov , Herzog* (vojvoda) in od
takrat ima Hum ime ,Hercegovina®“ Ceravno je
Stefan svoj naslov ,,Herzog* (vojvoda) sprejel od ce-
sarja Friderika IV., vendar to ni ni¢ spremenilo nje-
govega od Ogersko hrvaskega kralja odvisnega stanu;
sin in naslednik njegov Vladislav se nahaja o Tur-
skih vojskah med podloZaimi poveljniki kralja DMatije
Korvina.
Ko so Turki vedidel Bosne in Hercegoviae sl
prisvojili, pa zopet zgubili, imenoval je kralj Emeriha
Zapolyo za bana Dalmatinskega, Hrvaskega
in BosniSkega in je dobil ob enem od Rimskega
papeza dovoljenje, da so se dohodki prijorata Avran-
skega smeli rabiti za brambo Bosne.

Potem so bili neprenehoma boji 8 Turki z raz-
li¢no sredo; slednjié je o miru, sklenjenem |. 15035. v
Budi, sultan Posavino, Jajce, Imotsko, Mostar, Livno,
Travnik in Duobrovnik pri Serajevem dal zopet kralju
Ogerskemu in Hrvaskemu nazaj. Po daljoih vojskah
so Turki za ¢asa miri v Karloveu Bosno do Tuzle
dali cesarju Avstrijskemu in kralju Ogerskemu nazaj
kot ,,nazajpridobljeno zemljo* (terrenum reoccupatum);
pa ta voovié pridobljena zemlja je 8la 1. 1739. o miru
v Belgradu zopet v zgubo. Leta 1788. je Lavdon
vnovié vzel Beligrad, Berbir in Sabac. Cesar Jozef IL.
je nameraval osvoboditi veo Bosno in Hercegovino
in pridobiti ji svojemu cesarstvu; al ta namen se je
razbil zato, ker je Turéija zvezala se 8 Prusijo. Kmalu
potem je umrl cesar JoZef II. in o miru v Sidcevi
(Sistovi) je dobilo Ogersko-hrvasko kraljestvo sedanje
meje. Avstrijsko-Ogerski drzavi pa je ostal le naslov
,varuhinje katoliskih kristjanov v Taréiji in sv. groba
v Jeruzalemu.* —

To so v kratkem vaZnejie zgodovinske todke, Ki
pri¢ajo, da ste Bosna in Hercegovina od staro-
davoih éasov bili Hrvaska zemlja, da so ji Hr-
vatje pridobili in branili s svojo krvjo... Polovica na-
roda Hrvaikega pricakuje Ze 250 let pomo&i od drzave,
da bi se dobila nazaj ta zemlja deZeli, s katero je

(U1

bila zvezana nekdaj in od katere je bila odtrgana po
roparski roki TurSkih barbarov.

Mnogovrstne novice.

* Castna sablja Abdul-Kerima, katero so mu ,,bratje‘¢
Magjari darovali, je zdaj v nevarnosti, da pride v roke
ruske in czl6 v roke velikega kneza Nikolaja. Abdal-
Kerim je neki tak siromak postal, da ne more ne sebe
ne svoje rodovine preziviti; zato je v tej stiski zastavil
ta magjarski dar nekemu Grku. Grk pa, ki ne vé, kaj
bi poel z mrtvo sabljo, hode jo prodati, ker se ne na-
dja, da jo bo ubogi Abdul-Kerim resil. Neki Rus je
zvedel za to in hoée sabljo kupiti, da jo pokloni veli-
kemu knezu Nikolaju. Ali ©i to ¢udna igra osode?

* Nasledki Bizmarkovega ., kulturkampfa‘ so do se-
daj Ze slede¢i na Prusko-nemikem. Od 12 Skofov so
ostali na Pruskem zdaj le 4, namre¢ v Kulmu, Erm-
landu, Hildesheimu in Osnabriicku. 0Od4d 11,
maja 1873. leta je od 793 fara 8kofije Kolonjske
do septembra lanskega leta izprazuojenih bilo 117, — v
skofiji Trierski do konca lacskega leta 148, do janu-
arija letoSnjega leta 150, — v Miinsterski 8kofiji 70,
— v Paderbornski 68, — v Hildesheimski 16,
— in v Poznansko-Gnjezenski 82 praznih fari.
V &kofiji Miinsterski je vrh tega izpraznjenih &e 52
podfar, skupaj 122, po takem je v vseh teh 8kofijah
praznih 1193 duhowvnij. V to &tatistiko pa ne spadajo
ge tisti menibi, ki so morali po samostanski postavi
samostane zapustiti.

_ * Duhovna nos$a na ulicah v kantonu Genevskem v
Svajci prepovedana! Gepevska postava (Genfer Gesetz)
prepoveduje duhovnom, da se ne smejo na ulicah v du-
hovni obleki prikazati. Nedavno je bil zato opat P a-
radis poklican pred sodnijo obdolZzen, da se je v Ge-
nevi na ulicah prikazal v svoji dubovni obleki, Ce§, z
dolgo suknjo in 8 klobukom s §irodimi okraji.
Opat ni tajil S8irocega klobuka, suknja pa ni bila suknja,
ampak &rna svilnata povrina obleka. Konec cele sod-

nijske obravnave je bil vendar na wvesclje vseh pric¢u-
joéib ta, da je bil opat nedulZzen spoznan, kajti sodniki

niso nasli nobenega paragrafa v postavi, s katero Siro-
kostjo klobukovih okrajev postane klobuk duhovni in
s katero dolgostjo suknja dubovna. — Tudi to kaZe

smesnost onega ,kultarkampfa®, ki je z Bizmarkovim
v zlahti.

Nasi dopisi.

Iz Rusije 9. marcija. —». (Konec.) — Primerite z
Ruskim duSevnim Zivljenjem Zivljenje drugih Slovan-
skih narodov, pa ne bo tezko uganiti, komu je treba
bliZati se. Dobro mi je &2 v spominu, kako smo nek-
daj mladi ljudje duhtali in premisljevali, kako bt se
dal vpeljati vseslavjanski jezik. kol so mishi,
da bi se morali vsi poprijeti cirilice, ker jo rabi ve-
dina Slovanov, drugi pa, da latinice, ker je bol]
okrogla in prijetna za o8i. Al z obénimi érkami ne bilo
bi 8¢ oblnega slovauskega jezika. Bili so spet taki,
ki so trdili, da je iti za nekoliko vekov nazaj ter vse
zaGeti z nova zidatli na staroslovenskem temelj,
drugi pa, da se je treba drZati sedanjosti, vendar ps,
da manj omikani vzhod se mora blizati kK bolj omika-
nemu zahodu. Take priprosie &ence izvirale so 1z mla-
dendevske nevednosti. In vseh teh sanjarij) ni1 v ment
ostalo niti piéice veé. Na njihovo mesto je stopilo trdno
preprianje, da vseslavjanski jezik je mogoé v daljni
prihodnosti, in pot k njemu je le ena: ne hoditi nazaj
k staroslovenddini, a tudi ne vzajemno bliZanje slabih
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k slabim, ampak ob&no bliZanje vseh slabih k edinemu pravu etimologije in naroda. Ko sem &e bival v Slo-

mocnemu,
Morda bo kdo vprasal: je li to mogode in

venskih krajih, sem v ,omikanih* krogih vedkrat sli3al
1zgovarjati: ,sem pisalj, neselj , pilj*, tedaj bi

Ka&o Je mogode, pa 8¢ posebno, ko bi, na priliko, zZenska morala 1zgovarjati: ,sem pisalja, neslja,

Slovenci stopili na to pot, a drugi, na priliko, bliZnji
sosedje Hrvatje pa ne bi, ali ne bi potem ostali Slo-
venci na cedila in celé v &kodi?
Na videz je ta strah resen, a v resnici ne tehta
prav ni¢. Cehi bili bi pri bolj ugodnem politicnem po-
loZaji eden najkrepkejih stebrov Slavjanskega poslopja.
V danadnjem polozaji pa to niso. Posledki tacega po-
loZenja so znani. In ali je mar Slovenski jezik v svo-
jih osnovah blize Ceskemu, kakor Ruskemu? Hrvasko-
Srbsko pare¢je res da je Slovenskemu blize. Al izpo-
sojevatl sl od njega kak ,,bas‘“, , nego* in druge take
vepotrebne besedice, bi mar bolj bogate naredil Slo-
vence tak dolg? Morda bo potem Slovenska miadina
loze razumela ,,Srbo hrvaske narodne pesmi?“ Mislim,
da ne. Bolj koristno bilo bi posnemati postopanje Bul-
garov. Ouoi tudi pod Turskim jarmom niso si izposo-
jevall od Srbov in Hrvatov besedi, ampak kolikor jim
je po politiénem in socijalnem polozaji bilo mogoée, mi-
Rali 80 8voj narodni jezik, pri tem pa pridno se ugili
Ruskega jezika, dobro vedé, da ne Srbsko-hrvaski,
ampak Ruski bo kedaj svetovni jezik, in ée je treba
od kod kaj zajemati, naj se najprej jemlje iz Ruskega.
Komu neki na svetn uni treba izposejavati si to in uno?
V posledujih dveh desetletjih ste se razvili med
Slovenci dve posebno Skodljivi napaki. Zadeli ste
namre¢ pisati toliko Slovenskih nareéij, kolikor je ti-
stih kotov, kjer se je rodil kak moZz sposoben pisatelj,
tako, da Slovenska mladina Ze ne more prav vedeti,
kaj je Slovenski jezik, kaj Kranjsko, Stirske, Goriiko,
Brzinsko nareéje. Evacih prikazen ni pri nobenem dru-
gem Slavjanskem narodu! To ni otrodja bedarija, to
je grda trma, ki ubija mo¢ narodu, namesto jo krepiti.
(togolj, eden najvedih Ruskib pisateljev, po rodu
Malorus, dasiravno Malorusko naredje govori nad 15
milijonov naroda, se ni drzunil pisati svojih neumrjoéih
soCinjenji] posvojem nareéji, ampak pisal je po Ruski,
dobro vedé, da le taka pot pelje h kreposti naroda in
k lastni slavi. Kakor Gogolj tako tudi vsi drugi ve-
ljavni Maloruski in Beloruski pisatelji so &li po poti,
gatero jim je pokazal Lomonosov. Prav nié¢ jih ni
motilo to, da se je Lomonosov rodil na drugem koncu
Velikorusije in da je prejel omiko ne v liberalni uni-
verzi, ampak v tihem samostanu. Slovencem so pot
ugladili Vodnik, Metelko, Murko, JaneZié in
drugi veljavni mozje. Ne razdirajte poslopja, kateremu
80 oni temelj poloZili, spostujte jibh in zidajte napre;
Slovensko poslopje, katero so oni zaceli. Le tako boste
resniéno koristili narodu in brez izmi§ljenih novo-
tarlj pospesevali njegovo omiko ter sami dosegli slavo,
BRolikor je je mogode dosedi v malem narodu.
Druga napaka izvira, ne vem prav, iz neumne li
sramote pred ,,kmec¢kim‘ jezikom, ali iz sicer hvale-
vredne , ako pametne in Koristne Zelje, pribliZavati se
drugim Slavjanom. Ta napaka je ogibanje pravilnega
1zgovarjanja nekaterih zlogov, posebno konénic al, e,
i, ki se po Slovenski izgovarjajo av, ev, w, po Hr-
vaski bo na koncu o, po Ruski (trdi) /, tako, da Slo-
vensko izgovarjanje stoji prav v sredi med Ruaskim in
Hrvagkim. V tem se ni mogode bliZati enemu iz teh
dveh narodov, da bi se ne oddaljavali od druzega.
Kako bo tedaj najbolje izgovarjati take zloge? Tako,
kakor veli Ziva narodna slovnica. Rusi izgovar-
jajo prav, kakor piSejo: ,pisal—pisala’; Hrvatje
etimologije ne spodtujejo izgovarjaje: ,pisao — pi-
sala® Slovenci posnemajte Francoze in Anpgleze ter
pisite: ,,pisal* a Citajte: ,pisav, &e hoCete ugoditi

pilja®, a Zenske v ,omikanth* krajih so vendar go-
vorile: ,sem pisala, nesla, pila“. S tem pa nika-
kor nodem reci, da izgovarjajte: ,,sem biv, sem o v',
ampak re¢i sem hotel, da kakor pravilno po etimologiiji
pisete, tako tudi praviino, kakor se spodobi omikanemn
Slovencu, izgovarjajte besede.
Najveé bote Slovenci koristili Slovenskemu narodua
In najnaravnejse se blizali prihodojemu obépemu Slav-
janskemu jeziku tako-le: slovniskih prepirov je bilo ze
veC kot zadosti, tedaj pustite prepir v mira; slovnica
ni sama sl 8voj cilj, ona ima le nalogo, mladino uditi
pravilnega jezika, kakorSnega so osnovali na podlagi
narodnega jezika udeni mozje ter ga rabijo vsi omi-
kani ljudje naroda. V takem pravilnem jezika je treba
narodu pisati kojige zabavne in poduén:z; tako nalogo
na) ima Mohorjevo drustvo, kakor tudi posamesni pisa-
telji, ki Zelijo pomagati priprostemu naroda k omiki.
Owikaoim stanovom pa je trecba tudi udenih kojig: to
nalogo ima ,, Matica slovenska*’, a tudi posamesni zmoZni
pisatelji. Vrh tega pa imajo omikani Slovenski stanovi,
posebno mladi mozje in udeéa se m'adina Se drugo
VaZoo, prevazao nalogo — nauciti se popolooma R u-
skega jezika, Kakor skoro bote do tega wspeli, po-
tem bo naloga Matica in posamesnih pisateljev pisati
ucene knjige v Raskem jeziku, narodas pa v Slo-
venskem. 1o je edina pot k dudevni Slavjanski vza-
jemnosti in edinemu udenemua Slavjanskemu jezika, V
100—200 letib se bodo jeziki tako zblizali, da bo uéeni
Slavjanski ali Ruski jezik dostopen in razumljiv tudi
prostemu narodu, Kolikor je, na primer, ,,hochdeutsch**
razumljiv prostemu naroda Hanoveranskemu, Bavar-
skemu, Dunajskemu, Tirolskemn itd. V tem tadi Ljub-
ljanski nem8kutarji ne morejo videti nevaraega jim pan-
slavizma , drugade jim moramo reéi, da njihov , hoch-
deutsch® je tudi nam nevaren ,,pangermanizem®,

Pa tezko, da ne bo tudi kdo izmed Slovencey
rekel: dopisnik iz Rusije nam hodée oktroirati Ruski
jezik! Na to odgovarjam: Ne, ne, Slovenci, nikakor
ne! Jaz sem le hotel resnico odkritoaréno povedati ter
ponavijam: Neumnao bilo bi misliti, da bode 95milijonni
narod, Ki se bo v poldrugo pokolenje vdvojil do 170
milijonov du8, in ki govori enega najbogatejsih jezikov
sveta, katerl éez kakih 350 let bo svetovni jezik, kakor
je zda) E'rancoski ali Angleski in Nemski, — neumno
bilo bi, pravim, misliti, da bo tak narod stopil v kako
pogajanje zavol] vzajemnosti duSevoega Zivljenja z dra-
gimi manjsimi kakor koli mu dragimi narodi, katerim
je jako Zeleti bolj] Siroke sfere duSevnega Zivljenja.

V Gorici 24. marcija. — Monsignor Greuter-ja bi
jaz danes rad objel. Govor njegov v delegaciji je —
sama mast, Klasiéna je njegova prilika o... Slovanih
in steni. . Ja, die G'schicht’ vom Eindriicken der
Wand...!?% ... Jatre bo imela tukajinja ,,Sloga*
v Kviskem — glavoem kraji Goriskih Brd (na despem
bregn Soée) — obéen zbor. Na daoevaoem redu je ad-
resa do Nj. Velidanstva presvetlega cesarja, v kateri
se 1zreka, da slovenska Brda so in ostanejo
zvesta invdana Avstriji in cesarju vkljub vsa-
kKognemu rogoviljenju v nasprotonem (italijanskem) zmis!u.
Bodo li na8i ustavoi gospodarji na Dauanaji znali to ce-
niti? Nadejamo se, pridakujemo pa dejanskih —
vea) negativnih dokazov. lan jez bom pazil na te
dokaze — Ze vem, kake, — ter jith osvojem &asu pri-
obéim. Sicer pa naj bi se vsi, ki jih to zadeva, veé-
krat spominjali Greuterjeve prilike, saj so njegov govor
hvalili in lojalnost njegovo povdarjali celd oficijozni listi
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,Eremdenblatt’, , Presse® i. dr. — Dae 14. t. m. je
imela nasa kmetijska druzba odborovo sejo,
katere se je udelezilo 19 gospodov. Slo je med drugim
za volitev tistega kuratdrija, kateri nadzoruje de-
Zelno kmetijsko 8olo. Slovenski kandidat za ta vazni
nadzorstveni odbor, dr, Tonkli, je padel; manjkalo
mu je 1 glasa; izvoljen pa je mons. A. Pavletié,
vodja gluhonemih, za katerega slovenska stranka ne
mara. Kdinoglasno je dalje 1zvoljen g. grof Fr. Coro-
nini, s 13 glasovi pa dr. Levi. Volili so tisti dan
tudi pododsek, ki 1ma napraviti térno za drustveno
tajnistvo. Prosilcev je 24. — Preteklo sredo ponodi
je pogorela tuka) svedarnica gosp. Windspacha &
Comp. Fabrika je bila zavarovana. Skoda znasa okoli
20 tisoé gold. — Cesar ni celo zimo bilo, imeli smo
preteklo no& — precej zdaten de% Vreme je — ali
se sili biti odjuZno, toda na Mrzovcu sneZi, in brz ko
ne nam cjstra severo-vzhodna sapa deZ spet preZene. —
V nedeljo 17, doe t. m. je dcSel 8 posebnim vlakom iz
Trsta vojvoda Chartres, knez Orleauski, se sprem-
stvom obiskat grofa Chambord-a.

P. S. (*/;). Ne le na Mrzovecu je snezilo, temud
vei bribi krog Gorice so polnl snega in celd0 v mestu
so bile dave strehe pobeljene. Cvetole drevje in sneg —
lep kontrast je to!

1z Kranja 23. marca. — Preteklo sredo veder okoli
9. ure smo bili tukaj v velikem strahu, kajti stragen
ogenj je nastal na Klancu, nam na uni strani Kokre
bliZni vasi, in veter je bil tako silen, da vsak hip se
je bilo bati poZara tudi v mestu. Pogorele so 22 go-
spodarjem hiSe in Se druga poslopja, ki niso mogli celd
ni¢ refiti; tudi par koénj in druge Zivine je zgorelo.
V veliki 8kodi, ki se ceni na kakih 30.000 gold., je le
Se srefa to, da je velina gospodarjev pri Graski ase-
kuaraciji zavarovanih, pa neki le za kakih 10.000 gold.
Pogorelei so tedaj veliki revezi, in pomoé¢ dobrotnikov
silno potrebna.

Na Vrhniki 25. marca. — (Prav huda bolezen) Ze
skoro dva meseca razsaja tukaj okoli nas, katera na-
pada konje, goveda in presi¢e in spada v vrsto tiste
bolezni, ki se érm (vraéni prisad) imenuje in se zdaj
na ¢eva, zda] na pijuca, pa tudl na vnanjo kKoZo vrZe.
Ce ni hitre pomoéi, je bolezen silno trdovratna. Zi-
vinozdravniski pomoénik Polanjsek zdravi zbolelo Zi-
vino po bukvah gosp. dr. Bleiweisa.

Iz Yipave 25. marca. -— Dobili smo ga! Celo zimo
nam je prizanasal, a zdaj prve dni spomladl pokazal se
nam je v vsi 8voji krasoti. Kdo neki? — sneg! Dasi-
siravno za trto 8e ni nevaren, Ker §e zarod ni pognal,
je pa vendar 8kodljiv za marelice, Ei so skoraj vse v
¢vetjl, posebno ako se zjasni ter zarad zamedlib hri-
bov slapa nastane. — Pretekli teden se je zopet grozna
nesre¢a zgodila v Budanji. Mati je Smeseéno dete
spat devala; ogrev8i mu prej peloice, zavije ga ter po-
lozi v zibelko. Ko dete zaspi, zaklene duri, ter se poda
v nekoliko oddaljeno hiso k sorodovincem. Kmalu pa
8e zacuje mili jok otroka 1z hise. Nek moZ slute¢ ne-
sreto odpre s silo vrata; gost dim bi e njega bil kmalu
omamil, v hi§i pa — o groza! — npajde dete v zibeli
zadugeno, ter po noZicah vse opeceno. Nepazljiva mati
je najbrze s pelnicami ogenj v zibelko zanesia ter si
tako vzroéila grozno nesreco. Lansko leto se je v Vrh-
polj1 skora) enaka nesreda pripetila. Matere slovenske !
ne puidajte otroCicev samih !
Iz Ljubljane. — Grof Andrassy ima tedaj ounih
60 milijonov, ki jih je od delegacij zahteval. Res,
¢uden je na8 parlamentarizem! Gospodje v Avstrijski
in Ogerski delegaciji: eni iz ,,zaupanja“, dragi iz
psnezaupnosti“ so mu dovolili, é&esar je Zelel.
Azvrstno sta govorila delegata Vonéina v Ogerski,
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Greuter pa v Avstrijski delegaciji za prave interese
Habsburike monarhije in pravice Avstrijskih Slovanov,
a naposled sta tudi ona — d&esar ne razumemo — gla-
sovala za to, naj se diplomatiéai ,,cameri obscuri“ An-
drassyevi dovoli €U milijonov!

— (Iz s¢je druzbe kmetijske 21. dne t. m.) Ker gosp.
Schollmayr zapusti Ljubljano in se Ze koncem tega
meseca preseli v Rumunijo, se je z dopisom od 17. dne
t. m. odpovedal odborstvu in pa oskrbovanju druzbe-
nega vrta. Predsednik baron Wurzbach je zato za
potrebao spoznal, sklicati izvanredno sejo, v kateri naj
se dolo¢i (ker je to nujno) prihodnje oskrbnidtvo
druzbenega vrta. V tej seji, katere se je vdelezilo
10 odbornikov in je bil dr. Bleiweis poroéevalec, so eno-
glasno obveljali sledeéi predlogi: 1) Gosp. Scholl ma-
jerju se 1zrede topla zahvala za njegovo 13letno ko-
ristno sodelovanje v glavnem odboru in marljive oskr-
bovanje druZbenega vrta. 2) Ker je zadnji obéni zbor
druzbe kmetijske 21. nov. 1877 dal odbira ndlog, naj
prevdari, kako bise vprihoduje vredilo oskrbnidtvo druz-
benega vrta, 1n naj o tem prihodzsjema obénemu zboru
stavi predloge, se danes ni moglo druzega ni¢ skleniti,
kakor to, da se zaCasno ukrene, naj se dosedanji vrtni
delavec v sluzbi obdrZi, gosp. P. Skale pa, ki na
vrtu (v podkovski in Zivinozdravski &oli) stanuje, na-
prosi, da za ¢as provizoriuma nadzorstvo vrtnarskih
pridelkov prevzame, gospod predsednik baron Wurz-
bach in odbornika gospoda Franc Sovan in Jozef
Debevec pa so zadasni voditelji na vrtu do jeseni
potrebnih del. Gospodje Sovan, Debevec in Brus
pa so prevzeli nalog, da pregledajo inventar po za-
pisku, ki ga je odboru izrocil gosp. Schollmayr, in
pa radun njegov o druzbenem vrta. 3) Ker se utegne v
jesenl vdinjati kak vrtnar za delo na druzbinem
vrtu, se je sklenilo, da se razglasi Ze zdaj po ¢éasnikih,
naj se oglasijo vrtnarji, ki bi jih volja bila, v te
sluzbo v jeseni stopiti, pri kateri je pred vsem potrebna
dobra praktiéna vednost sadjerejona. —

Tu imenovani sklepi 8o se deloma Ze izvriili, kakor
razglaga danagnji ,,Oglasnik*.

— (Iz seje deZelnega odbora 23. dne t. m.) Obdéini
Trata se je dovolilo za leto 1878. poberanje 33°/, pri-
klade na direktne davke za zidanje Sole. — Predlogu
krajonega 1n okrajnega 8olskega sveta je deZelni odbor
pritrdil, da se uéitelj France Zajec na ljudski 8oli v
Bruznici v uéiteljski sluzbi defioitivno potrdi. — Poro-
¢ilo vodstva dezelne bolnisnice, da je Zupnik gosp. Le-
viénik 1z Polja izroéil 88 gold. 80 kr., katere je 30.
maja leta 1877. v Slapab umrli JozZef Gobav v svoji
zadnji volji zapustil Ljubljanski bolni&nici, vzelo se
je radostuno na zoanje. Naj bi veé dobrotnikov posne-
malo lepi 1zgled !

— (V' zadnji seji mestnega odbora 22. dne t. m.) je
bila obiirna razprava deloma o zaméni, deloma o pro-
daji nekega kosa mestne zemlje poleg Latermanovega
drevoreda Kranjski stavbeni druzbi; o ceni, za koliko
naj se druzbi prodd zemljisée, je po dolgi razpravi ob-
veljal predlog dr. Kar. Bleiweisa, na) se prodda za ua-
vpreéni znesek 1800 gold. — V tej seji je sluzba mest-
nega praktikanta bila podeljena g. Ferd. Bradadki.

— (Nove volitve mestnih odbornikov) oklicuje mestni
magistrat, ker po postavnem preteku 5 let stopjio iz
mestnega odbora v 3. volilnem razredu: dr. K, Blei-
weis, Fr. Doberlet, Fr. Gor&ié, Vaso Petricié
in Fr. Potoénik, — v 2. razredu: Rajm. Pirker,
dr. Suppan in Fr. Ziegler, — v 1. razredu pa:
dr. vitez Stockl, dr. Pfefferer, And. Malitsch
pa se je odborstvu odpovedal. Za 3. razred so volitve
razpisane na 12. dan aprila, — za 2.razred na 13. dao,
za 1. razred pa na 15. dan aprila. — Ker posedanjem
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volilnem redu in sedanji politiéni sapi ni mogoce pro-
dreti falange uradnikovin vojakov, bilo bi brez vspeba,

staviti kandidate za 2. volilnl razred; zmagati pa more -

domada narodna stranka v 3. in 1. razredu, ako se vse
sile napné in sloZno postopajo narodnjaki, drugace ne,
in krivi propada bili bi oni, ki s0o nemarni, ¢es, ,na)
drugi delajo, meni je vse eno*, ali pa oni, ki rusijo
‘slogo, ¢es, ,le moja je prava‘’.

— (Prvo predavanje na korist ,marodni Soli'‘) v
nedeljo je padlo ravono v tisto uro dopoldne, ko je tako
gilno snezilo in médlo, da ni 8Seliz hise, kdor n1 moral.
Gosp. Krizman je imel tedaj pred seboj ,nur ein sehr
kleines, aber gewihites Publikum‘, kakor nemski poro-
¢evalei o koncertih navadno pravijo. Berilo g. Kriz-
mana ,,0 razvoji ¢loveskega dela’® je bilo dobro sestav-
lieno in zanimivo; Skoda, da njemu na hvalo in na ko-
rist ,,narodni Soli‘‘ zarad groznega, sicer pa za polje
dobrotnega snega ni bila dvorana polna. — Prihodnjo
nedeljo nastopi v isti namen gosp. dr. Zarnik oder.

— Pogorelcem v Stari vasi doljui je presvith
cesar iz lastne blagajuice daroval 1500 gold.

— Vsako leto navadna nabira vojaskih no-
vincev na Kranjskem se bode zadela letos 8. aprila
(malega travna) in kondéala 28. maja (velikega travna)
in se vriila tako-le: v Ljubljani od 8. do 13. aprils,
v Kamniku od 11. do 17., v Radoljici od 15. do
17., v Litiji od 23. do 27., v Kranji od 25. do 29.
aprila, v Krikem od 29. aprila do 4. maja, v Novo-
mestu od 6. do 11., v Vipavi od 13. do 14., v Cr-
nomlji od 13. do 16., v Postojni od 16. do 18., v
Koéevji od 18. do 24., v Trnovem od 20. do 21.
in v Logatcu_od 23. do 28. maja.

— (Janez Subic, slikar) se je preselil na Dunaj,
da se e bolj v svoji stroki izuri, in se priporoca &¢.
cerkvenim predstojniStvom. Da slika izvrstno_in po
ceni, pricate podobi sv. Martina v Smartnu pod Smarno
goro in Zalostne Matere Bozje na Breznici. Naslov nje-
gov je: ,,Johann Subic, Maler, Wien, Wieden, Karoli-
nengasse Nr. (, 2. Stock.*

— (DBrencelj $t. 6) ima na zadpji strani Stiri dobro
izmiéljene in izdelane podobe z napisom: ,Rus, lurek
in Magjar‘, ki kazejo, da se Magjarom utegne ista go-
diti, kakor Turkom. V besedi, ki je zopet mikavaa,

rav obcutljivo pika razpne ljudi, med temi dregoe tudi
Ekvidacijski odbor nesreéne banke ,,Slovenije* pod re-
bra. Kdor Se ni naroCen na-nj, se naroé¢i labhko zda),
ko se priéne drugo cetrtletje.

Novicar iz demacih in tujih dezel.

Z Dunaja. — Delegaciji ste v nedeljo imele
zadnjo sejo. ,,Der Vorhang ist gefallen, die Komdidie
ist zu Ende** — pravi prav dobro ,,Kroat. Post.* ,,Ce
Avstrija hoce velika oblast ostati, dajte mi 60 milijonov*
— je rekel grof Andrassy, in verjeli so mu. Ali je pa
tudi resni¢no to, kar je rekel? Gotovo ne, kajti 60
milijonov ne zadostuje drzavi, da je velika oblast, ako
to ni ze poprej bila. Potreba mirt pa ni prazna fraza,
vsaj tudi zmagonosna Rusija 8 svojo impozantno armado
Zeli mirti. In Avstriji nadi je mir tako potreben ka-
kor ribi voda, vsaj je to Greuter v govoru delegacij-
skem toéno dokazal. Pa¢ so morali o govoru njegovem,
iz kterega priob&imo prihodnjié ved, mravljioci po kozi
lesti levici; kakor madéka z misko se je igral Greuter z
Andrassyem, pa v obde lojaliteti Magjarov grenke solil,
rekgi: ,,med Slovani Avstrijskimi se ne bo
nasel noben Klapka‘

— Zbornica poslancev nadaljuje razpravo pro-
rac¢una. Ostre p8ice so vzlasti 0 Solskih zadevah letele

pa vlado in tu zopet se je odlikoval Greuter, Pfliigt
In drugi; o vsem tem drugl pot veé¢ povemo,

— Podoba je, da se provizori] pogodbe z Ma-
ojarl zaviece Se za 2 meseca, Kar je znamenje oCitno,
da dualizem ne more Ziveti in ne umreti. Dokler pa
se ta ne poloZzi v grob, hirala bo Avstrija 1n hirala,
Eatero resiti more edino le federalizem.

— V poslednjih 48 urah je politiéni barometer za-
¢el kazati na mir; cem bolj se strune napenjajo med
Anglijo in Rusijo, tem bolj ste si prijazol Rusija
in Avstrija, kar neki posreduje princ Hesenski, ki
Gez glavo Andrassyevo cbéuje na mestn, kateremu gré
odlodilna beseda. Koongres je zdaj gotov; dan shoda
pa ni 8e odlocen.

— Pogoji mird v sv. Stefanu pri Carigradu skle-
njeni 8o zdaj znani. NajvaZoejsi so tile: Crnagora
pridobi Niksi¢, Gacko, Podgorico in Bar. T'udl se po-
polnoma odtrga od Turéije; ¢e bi bilo kdaj kaj pre-
pirov, imate razsodbo o njih Avstrija in Rasija. —
Nova meja Srbska sega do Novega Bazara, Malega
Zvornika in Zakaca; trdnjava Srbska Ada-Kaleb se raz-
rusi. — Mchamedanski posestniki po odstopljenih dezelah
obdrzé svoje posestvo, a ga dajo v najem ali oskerb-
niitvo drugim. — Rumunija se ima odloéiti popol-
noma od Turdije in postati sama svoja; tudi se jej pri-
pozna pravica do vojoe odSkodnine (povradila vojnih
strokkov od Turéije). — Bolgarija postane samostojna
knezZevina s kr§é¢aovsko vlado in lastoo vojno, pa
ima Turéiji pladevati 8e tribut; meje njene ima deolo€ita
posebna Rusko-turska komisija Se pred odhodom Ruske
vojne iz Rumelije. Te meje gredé od Karadagha (Cr-
nega vrha) do ¢rne Drine, do DBeSiskega jezera, do 1z-
toka reke Strume (Karassu); ob juZsmem pomorji do
Burugiula, do gorovja Rodope in Karabalkana, do reke
Arde, navzgor do Cirme in do Kakim-Tabrassa ob Cr-
nem morji; sledajié od Mangalije ob Tuléanskem okraj:
(sandZakn) do Donave nad Razgradom. Kneza Bolgar-
skega voli narod, potrdi ga TuarS8ka vlada, volitvl pri-
trdijo velike oblasti. Knez ne sme bitl izvoljen iz no-
bene vladajofe rodovine vélikih oblasti. Zbor pleme-
nitaZev (odli¢nikov) osnuje pod nadzorstvom Ruskih in
v pazo¢nosti Turskih komisarjev novi deZelni red (or-
canizacijo) po onem Podonavskih kneZevin; vpe-
ljavo reda nadzira dve leti Rusk komissr. — Turike Cete
popusté Bolgarijo, trdnjave se podr6. Do tje, ko bo
vojna Bolgarska sestavljena, ostanejo Ruske Cete v Bol-
gariji — najbrze Se dve leti. Koliko bo Bolgarija pla-
éala tributa, bodo vélike oblasti pozneje doloéile. Fo-
donavske trdnjave se imajo razruditi. Mednarodna Ko-
misija spodoje Donave ostane. Turéija skrbi za to, da
se ustje Suline odpre zopet ladijam. — V Bosni in
Hercegovini se uvedejo prenaredbe po predlogu, ki
so ga velike oblasti stavile v prvi seji Carigradske kon-
ference prad vojsko, toda s premembami, o kakorEnih
se bodo dogovorile Avstrija, Rusijain Turéija. — Tuadi
na Kreti, v Epiru in Tesaliji se bodo uvedle re-
forme. V zadnji vojski kompromitirani podloZniki Tur-
3ki zadobé popolno pomilogéenje. — Vojne odixzod-
pine p'ada Turéija 1410 milijonov rubljev (rubelj po 1
ogold. 70 kr.), ed teh 1100 milijonov rubljev v zemlji
(skandZ%ak Tuléa, Ardahan, Kars, Bajazid, Batum in de-
zela do Scganlijskega gorovja).

To so pogodbe mira, ki se imsjo v Petrogradua po-
trditi in na kongresu odobriti.

Listnica vrednistva.
Pride drugi pot.

Gosp. Jan, Bor: Prejeli; hvala!

Odgovorni vrednik: Alojzi Majer. — Tiskin zalozba: Jozef Blaznikovih dedicey v Ljuabljani.



